Kuo Hsin-yi , soprano

In Graduate Recital

:2005. 6)17:00 p. m

Tungha University
Department of Music



Presents

Kuo Hsin-yi , soprano
Hsu Ming-yi , piano

in
Graduate Voice Recital
June 12, 2005 The Big Hall 19:00 p.m.
Program
So shall the lute and harp awake from Judas Maccabeus G. F. Handdl
Chiare onde from Ercole sul termodonte A. Vivddi
Da due verti
Suletka Op.34 No.4 Mendelssohn
Fruhlingdied Op.19 No.1
Der Mond Op.86 No.5
Auf Flugeln des Gesanges Op.34 No.2
Neue Liebe Op. 19 No.4
Voi avete un cor fedele from Lenozzedi Dorina K.217 W. A. Mozart
Intermission
Monica s Wadltz from theMedium G. C. Menctti
Sept poemes de Banville C. Debussy
1 Réveie
2. Lelilas
3. Il dort encore
4. Sérénade
5 LeRoses
A Cycle of Five Kid Songs for Soprano L. Berngein

1 My mother says
2. Jupiter has seven moons



3. | haemusc

4. A big Indian

5. I just found out today

Cuatro Madrigales Amatorios

1 ConQuelalavare?

2.  VosMeMatastels

3. DeDondeVenis, Amore?

4. DelLosAlamosVengo, Madre

Thisrecital isin partial fulfillment for the degree of Master of Artsin Music.

Sudent of Miss Lee Syou-fen.

J. Rodrigo



So shall thelute and harp awake
So shall the lute and harp awake,

And sprightly voice sweet descant run,
Seraphic melody to make,
In the pure strains of Jesse's son.

Chiareonde

Onde Chiare che sussurrate
Ruscelletti che mormora
Consolate il mio desio,
Dite dmeno dl’ Idol mio
lamia pena elamiabrama

Dadueventi

Da due venti un mar tur bato

Sembrail misero mio seno

Il veleno ddl timore € laspeme dd I" Amor

Ma, sospirando,

vado cercando quel che piu teme
il cor che geme di due tiranni
sotto gl’ affanni: speme e timor.

Suleika

Ach, um deine feuchten Schwingen,
West, wie sehr ich dich beneide:
Denn du kannst ihm Kunde bringen
Wasich in der Trennung leide!

Die Bewegung deiner Fllgel

Weckt im Busen stilles Sehnen;
Blumen, Auen, Wald und Hugel
Stehn bel deinem Hauch in Tranen.

Doch dein mildes sanftes Wehen
Kuhlt die wunden Augenlider;
Ach, fir Leid mUrdt' ich vergehen,
Hofft" ich nicht zu sehn ihn wieder.
Eile denn zu meinem Lieben,




Spreche sanft zu seinem Herzen,
Doch vermeid' ihn zu betriiben
Und verbirg ihm meine Schmerzen.

Sag ihm, aber sag's bescheiden:
Seine Liebe s&t mein Leben,
Freudiges Gefuihl von beiden
Wird mir seine Nahe geben.

Erihlingsi

In dem Walde slif2e Toéne singen kleine Vogelein,
Auf der Aue Blumen schone
BlUhen gen des Maien Schein.

Also bliiht mein hoher Muth

Im Gedanken ihrer Giite,

Die mir reich macht mein Gemdithe,
Wie der Traum dem Armen thut.

Der Mond
Mein Herz ist wie die dunkle Nacht,

Wenn alle Wipfd rauschen;

Dasteigt der Mond in voller Pracht
aus Wolken sacht und sieh!
Der Wald verstummt in tiefem Lauschen.

DerMond,

der lichte Mond bist du in deinner Liebesfiille,

Wif einen, einen blick mir zu voll Himmelsruh, und
sieh! Dies ungestme Herz wird ille.

\uf Eliigeln des G
Auf Fligeln des Gesanges,
Herzliebchen, trag ich dich fort,
Fort nach den Fluren des Ganges,
Dort weif3 ich den schonsten Ort;
Dort liegt ein [rotblUhender] Garten
Im stillen Mondenschein,

Die Lotosblumen erwarten




Ihr trautes Schwesterlein.

Die Veilchen kichern und kosen,
Und schaun nach den Sternen empor,
Heimlich erzahlen die Rosen

Sich duftende Méarchen ins Ohr.

Es hupfen herbei und lauschen

Die frommen, klugen Gazelln,

Und in der Ferne rauschen

Des heilgen Stromes WelIn.

Dort wollen wir niedersinken
Unter dem Palmenbaum,

Und Liebe und Ruhe trinken,
Und traumen seligen Traum.

Neuel iebe

In dem Mondenchein im Walde
Sahich jingst die Elfen reiten,
Ihre HOrner hort ich klingen,
Ihre Glocklein hort ich [auten.

I hre weil3en RO ein trugen
Goldne Hirschgeweih und flogen
Rasch dahin; wie wilde Schwane
Kam es durch die Luft gezogen.

L&chelnd nickte mir die Konigin,
Lachelnd im Vorlberreiten.

Galt das meiner neuen Liebe?
Oder soll es Tod bedeuten!

Vo aveteun cor fedele
Voi avete un cor fedele,
Come amante appassi onato;
Mamio sposo dichiarato,
Che farete? Cangerete?
Dite, dlorache sara?
Manterrete fedelta?




Ah! non credo.

Gia prevedo,

Mi potreste corbellar.
Non ancora,

Non per ora,

Non mi vuo di voi fidar.

Monica's Waltz

Bravo! nd after the theater, supper and dance.
Music!

Um papa, um papa,

Up in the sky someone is playing a trombone and
the guitar.

Red isyour tie, and in your velvetine coat you hide
astar.

Monica, Monica, dance the waltz,

Follow me, moon and sun, keep time with me, one
two three one.

If you' re not shy, pin up my hair with your star,
and buckle my shoe.

And when you fly, please hold on tight to my waist,
I’ m flying with you.

Oh Monica, Monica, dance the waltz,

Follow me, moon and sun,

Follow me, follow, follow me.

What is the matter Toby?
What is it you want to tell me?
Kned down before me, and now, tell me...

Monica, Monica, can’ t you see,

That my heart is bleeding, bleeding for you?

| loved you, Monica, dl my life,

With al my breath, with al my blood.

Y ou haunt the mirror of my deep, you are my
night. You are my light and the jailer of my day.

How dare you, scoundrel, talk to me like that!
Don' t you know who | am?
I’ m the Queen of Aroundd!!

Um papa, um papa



| shall have you put in chaing!

Y ou re my princess, you are my queen,

And I’ m only Toby, one of your daves,

And till 1 love you and aways loved you with all
my breath, with al my blood.

| love your laughter, | love your hair, | love your
deep and nocturnal eyes, | love your soft hands, so
white and winged, | love the dender branch of your
throat.

Toby, don’ t speak to me like that!
Y ou make my head swim.

Monica, Monica, fold mein your satin gown.
Monica, Monica, give me your mouth.
Monica, Monica, fal in my arms.

Why, Toby! You' re not crying, are you?
Toby, | want you to know that you have the most
beautiful voice in the world.

Réveri
Le zéphir a la douce haleine
Entrouvre larose des bois

Et sur les monts et danslaplaine,
Il féconde tout a lafois.

Lelyset larouge verveine
Séchappent fleuris de ses doigts.
Tout Senivre a sa coupe pleine
Et chacun tréssalle & sa voix.
Maisil est une fréle plante

Qui seretire et fuit tremblante.
Le baiser qui valameurtrir

Or je sais des ames plaintives
Qui sont comme les senditives,
Et gue le bonheur fait mourir.

Lelilas

O floraison divine du lilas,



Je te bénis, pour s peu que tu dures!
Nos pauvres coeurs de souffrir étaient las.
Enfin I'oubli guérit nos peines dures
Enivrez-nous, fleurs horizons, verdures!
clar rével du matin gracieux;
Charme I'azur irradié des cieux;
Mai fleurissant cache les blanches tombes,
Tout éclairé de feux délicieux,
Et I'air frémit, blanc des vols de colombes.

Lidort encore

Il dort encore une main sur lalyre!

[l ne verrait ni mon triste délire

Ni ces longs pleurs qui tombent de mes yeux.
Charmeur divin, tandis que tu sommeilles.
Autour de toi voltigent les abeilles.

Le doux poéte est I'envoyé des Dieux!
Lablanche étoile errante aux cieux t'adore.
Ferme tes yeux ravis, sommeille encore,
Anacréon, chanteur mélodieux. Anacreon
Tandis que fuit la nuit enchanteresse,

Qu'un rythme heureux te berce et te caresse.
Le doux poéte est I'envoyé des Dieux!

Sérénad
Lasl Colombine a fermé le volet, !
Et vainement |e chasseur tend sestoiles,

Car lafillette au doux esprit follet,

De sesrideaux laissant tomber les voiles,

Sest dérobée, ains que les étailes.

Bien qu'dle cache a I'amant indigent

Son casaquin pareil au cie changeant,

Ah! C'est pour charmer cette beauté barbare !
Que remuant comme du vif argent.

Arlequin chante et gratte sa guitare

LesRoses
Lorsgue le ciel de saphir est de feu,

Lorsque I'Eté, de son haeine touche
Lafolle nymphe amoureuse,



Et par jeu met un charbon rougissant sur sa bouche;

Quand sa chaleur, dédaigneuse et farouche,
Fait tressaillir le myrte et le cypres,

On sent briler sous ses magiques traits

Les fronts blémis, et les |évres micloses,

Et le riant feuillage des foréts,

Et vous aussi, coeurs enflammés des roses.

My mother says
My mother says that babies come in bottles;

But last week she said they grew on special
babybushes.
| don'’ t believe in the storks, either!

They’ redl in the zoo, busy with their own babies!

Andwhat' s ababybush, anyway?!
My name is Babara..

Jupiter has seven moons

Jupiter has seven moons, or isit ning?

Saturn has amillion, billion, trillion sixty nine.
And everyoneis alittle sun,

With six little moons of its own!

But we have only one!

Just think of all the fun we' d have,

If there were nine!

Then we could be just nine times more romantic!
Dogs would bay ‘ til they were frantic!

WEe d have nine tidesin the Atlantic!

The man in the moon would be gigantic!

But we have only one! Only onel

L hatemusic

| hate music! But | like to sing.
Ladeedadadee; ladeed adee.

But that’ s not music, not what | call music.
No, sir.

Musicisalot of menin alot of tails,
Making lots of noise like alot of females;
Musicisalot of folksin abig dark hall,
Where they redly don’ t want to be at dl;

10




With alot of chairs, and alot of airs,

And alot of furs and diamonds!

Music isslly! | hate music!

But | liketo sing:

Ladee dadadee; ladeed adee; ladee dadee.

bi i
A big Indian and alittle Indian were walking down
the street.

Thelittle Indian was the son of the big Indian;

But the big Indian was not the father of the little
Indian:

You seetheriddleis,

If the little Indian was the son of the big Indian,
But the big Indian was not the father of the little
Indian. Who was he? I’ Il give you two measures.
His mother!

Ljust found out today

| just found out today

That I’ m a person too, like you:

| like balloons; lots of people like balloons:
But everyone says,

“lan’ t she cute? She like balloons:

I’ m a person too, like youl

| like things that ev’ ryone likes:

| like soft things and movies and horses and warm
things and red things. don’ t you?

| have lots of thoughts;

Like what' s behind the sky;

And what’ s behind what' s behind the sky:

But ev’ ryone says,

“lsn’ t she sweet? She wants to know ev’ rything!”
Don' t you?

Of coure I’ m very young to be saying all these
things in front of so many people like you;

But I’ m a person too!

Though I’ m only ten years old;

I’ m a person too, like you.

1




;Con Quel al avare?
¢Con qué lalavaré latez delami cara?
gue vivo mal penada?

Lavanse las casadas con agua de limones.
Lavome yo, cuitada, con penasy dolores.

YosMeMatadels
V0s me matastel's,
nifia en cabello,

vos me habéis muerto.
Riberasdeunrig,

Vi moza virgen,

cDeDonde Venis Amore?
¢De donde venis, amore?
Bien 2 yo de dénde.

De donde venis, amigo,
fuere yo testigo.

Del osAlamosVengo, Madre

De los alamos vengo, madre,
de ver como los menea d aire.
De los dlamos de Sevilla

de ver ami linda amiga.




So shall the lute and harp awake

George Friederich Handel  1685-1759 (oratorio)
(Judas Maccabeus) 1737
1746 (Judas
Maccabeus) 150
(T. Mordl) (Frederick)
1747 (Covent Garden) (Culloden)
(aria)
(Cadenza) :
Sraphic” (PP)
! (Ercolesu'| Termodonte)
(Antonio Vivadi 1678-1741) 1723
(da capo arias) (recitatives) ;
(Chaire onde) (Da due venti)

dadueventi...... mio seno(
) (echo)

Felix Mendelssohn Bartholdy  1809-1847
; 78
: Eichendorff Heine Gebel Schiller  Goethe
(Fanny Mendelssohn)
(Z€elter) (noble smplicity) 18
(Schubert)
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e E
(Fruhlingslied
(Bdlad)
(Gelbd) (Der Mond)
(Heine) (Auf fligeln des Gesanges)
(garlands) AA'B
Gesanges Ganges Mondenshein Traum
(Heine) (Neue Liebe)
(presto)
AAB B
Voi avete un corfedele
Wolfgang Amadeus Mozart
60 (Aria)
)
1698-1782) 18
Baldassare Glauppi (opera buffa) (Le Nozze)
19
Dorina
Monica's Waltz
(Gian Cario Menotti  1911-)

(Suleikd)

( Goethe)

2Bonne'y, Barbara. Mendel ssohn Bartholdy Lieder. Berlin. 1991. TELDEC.p.6.
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1756-1791
(scena
(Pietro Metastasio

1775

(The



Medium) 1946

(
)
(Flora) (Monica)
(Toby)
; 98 12/8
Sept poémes de Banville
Claude Debussy  1862-1918
1830 (Blanche Vasnier)
1882
(Theodore de Barwille 1823-91)
LesCariatides Il dort encore " comédielyrique’  Hymnis
James R. Briscoe
(Réverie) G 4/4
ml-4
; m.20-24 Qui seretire et fui tremblante. Le baiser qui la meurtrit (
)
(LeLilas) ;
m9-16
6/8
(Sérénade) ;
3 ; 81 319
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(Colombine) ; d 214
3/8

m57 m.l12-13
(I dort encore) Sept poémes de Banwville
Il dort encore " comédie
lyrique” Hymnis Anacréon
4/4 3/4
;m.17-18
(Le Roses) F 4/4
m.23 32
| HateMusic!
Leonard Bernstein  1918-1990
(Milhaud) (Stravinsky)
| hate music! 1942 1943

(Jennie Tourd)

(Jeremiah Symphony)
(On the Town)
(A Cycle of Five Kid Songs for Soprano)

(My mother says) 2/2 34
(recitative)

(Humphrey )Burton (Leonard Be(rnstein)
86 ) 177
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m.1-m.8
m.10-m.14 m.14-m.16
m.18-m.20
#H—el
(Jupiter has seven moons) 4/8 5/8

seven( ) ning( ) million( ) billion( ) trillion( ) sixty(

)
! !
(I hate music)
ABA : (secco recitative) | hate
music( ) | hae
ladeeda dadee
(A big Indian) 7/8 88 98 58 3/8

riddle little big was two

(I just found out today)

! ! but I’'m person too! Though I'm
only ten years old; I’m a person too, like you!

CuatroMadrigalesAmatorios
Joaguin Rodrigo  1901-1999
(Manud de Fala) ;
(Concierto de Aranjuez)

1947 (Verdaguer)
Recopilacion de sonetos y sonatos y villancicos a
quarto y a cinco(1560)

(¢Con qué la lavar€?) f
(strophic form)
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(Vos me matastels) a
m.16

(¢De donde venis, amor €?)

(Delos alamos vengo, madre) A
m.15

(melisma)
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( ) The Joy of Music

76
1 89
Michael Tabot Vivadi 85
(Humphrey) Burton (Leonard Bernstei:!
8 6
81
63
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